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Infinitas
possibilidades
Corstone é um revestimento que atende a todos  
os requisitos técnicos e estéticos para aplicação 
em projetos comerciais e residenciais.  
Entrega máxima estabilidade estrutural e 
grande eficiência energética, proporcionando, 
internamente, ambientes agradáveis e, 
externamente, um visual poderoso e único. 

Fabricada com uma variedade de filmes e 
polímeros, o revestimento se torna um vidro  
de segurança com proteção ultravioleta.  
Esse processo não agride o meio ambiente  
e evita a extração de pedras da natureza.

Endless possibilities
Corstone is a coating that meets all technical and aesthetic requirements 
for application in commercial and residential projects. It delivers maximum 
structural stability and great energy efficiency, providing pleasant interiors and 
a powerful and unique visual appearance externally. Manufactured with a variety 
of films and polymers, the coating becomes a safety glass with ultraviolet 
protection. This process does not harm the environment and avoids the 
extraction of stones from nature.

Infinito posibilidades
Corstone es un revestimiento que se adapta a todos los requisitos técnicos y 
estéticos para la aplicación en proyectos comerciales y residenciales. Ofrece 
la máxima estabilidad estructural y alta eficiencia energética, proporcionando 
internamente, ambientes agradables y, externamente, una mirada poderosa 
y única. Hecho de una variedad de películas y polímeros, el revestimiento se 
convierte en un vidrio Escudo con protección ultravioleta. Este proceso no daña 
el medio ambiente y evita la extracción de piedras de la naturaleza.

Unendliche Gestaltungsmöglichkeiten
Corstone ist eine innovative Wandverkleidung, die alle technischen und 
ästhetischen Anforderungen meistert, ob in komplexen Gewerbe- oder 
Wohnprojekten. Die großflächigen Scheiben sorgen für maximale Stabilität 
bei der Installation und ermöglichen die Gestaltung einzigartiger Ambiente, 
im Innen wie im Außenbereich. Hergestellt in einem Sandwichverfahren mit 
verschiedenen Polymerfilmen, wird CORSTONE zum Sicherheitsglas mit UV-
Schutz. Umweltfreundliche und moderne Produktionsprozesse helfen die Natur 
zu schützen, ganz ohne Abbauarbeiten in Steinbrüchen.
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With the creation of the product, we are sure to contribute to the preservation of nature. Technology that avoids 
aggression to the habitat, the extraction of rare stones from their natural environment or even their extinction. With this, 
we seek to offer a product that, in addition to being versatile, is sustainable. Corstone allows for creative diversification, 
quality, and gloss far superior to other tiles.

Mit CORSTONE tragen wir zum Erhalt der Natur bei. Eine Technologie, die Nutzung seltener Steine erlaubt ohne die 
Natur zu beschädigen. Wir bieten ein Produkt an welches nicht nur vielseitig, sondern auch nachhaltig ist. Corstone zeigt 
sich in höchster Qualität, die anderen Beschichtungen weit überlegen ist.

Con la creación del producto, estamos seguros de contribuir a la preservación de la naturaleza. Tecnología que evita 
la agresión al hábitat, la extracción de piedras raras de su entorno natural o incluso su extinción. Con esto, buscamos 
ofrecer un producto que, además de ser versátil, sea sostenible. Corstone permite una diversificación creativa, una 
calidad y un brillo muy superiores a otros recubrimientos.

Com a criação do produto, temos a certeza de contribuir com a preservação da natureza. 
Tecnologia que evita a agressão ao habitat, a extração de pedras raras do seu ambiente 
natural ou até mesmo a sua extinção. Com isso, buscamos oferecer um produto que, além de 
versátil, seja sustentável. O Corstone permite uma diversificação criativa, qualidade e brilho 
muito superior aos demais revestimentos.

Aligned with nature / Naturverbunden / Aliado con la naturaleza

Aliado à natureza
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Camadas de personalidade dando profundidade  
e uma nova percepção para cada superfície. 

Você escolhe, você customiza o seu Corstone.

“Para as criações
inspiradas na natureza,
novos elementos gráficos
e camadas de beleza.

Mistura de intenções
e texturas, criando
movimento
e profundidade.

Nas linhas desenhadas
em diferentes padrões,
novas percepções e
possibilidades.”

coleção patterns,
por Juliana Medeiros,
para Corstone

“To the creations inspired by nature, new 
graphic elements and beauty layers. 
Blend of intentions and texture, creating 
movement and depth. In the lines drawn 
on different patterns, new perceptions and 
possibility.” Collection Patterns, by Juliana 
Medeiros, for Corstone.

“Para creaciones inspiradas en la 
naturaleza, nuevos elementos gráficos y 
capas de belleza. Mezcla de intenciones 
y texturas, creando movimiento y 
profundidad. En las líneas dibujadas en 
diferentes patrones, nuevas percepciones 
y posibilidades.” Coleção patterns, por 
Juliana Medeiros, para Corstone.

Neue grafische Elemente und Design für 
die von der Natur inspirierten Corstone 
Kreationen. Eine besondere Mischung 
aus Texturen, mit denen Bewegungen 
und Tiefe erzeugt werden. Linien in 
verschiedenen Standards, erzeugen neue 
Wahrnehmungen und Möglichkeiten. Die 
Patterns Collection von Juliana Medeiros 
für Corstone.

por

Juliana Medeiros

patternscoleção

Layers of personality giving depth and a new perception to each 
surface. You choose, you customize your Corstone.

Capas de personalidad que dan profundidad y una nueva percepción 
para cada superficie. Tu eliges, tu personalizas tu Corstone.

Schichten, die Tiefe verleihen und jeder Corstone-Oberfläche neue 
Perspektiven eröffnen. Wählen Sie ihr bevorzugtes Design aus, und 

passen Sie Corstone ihren Vorstellungen und Wünschen an.
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Movimentos de tendências em
revestimentos para cada ambiente.

Personalização
por Juliana Medeiros

patternscoleção
by Weiku

Personalization. Trend movements in coatings for each environment.

Personalización. Movimientos de tendencia en revestimientos para 
todos los ambientes.

Personalisierung: Neue Trends bei der Wand- und 
Deckenverkleidung für jedes Ambiente.
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por Juliana Medeirospatternscoleção

Observando a diversidade de desenhos 
Corstone em portfólio, a intenção dessa 
coleção é criar novas superfícies com 
diferentes texturas.

É ser movimento de personalização em cada 
Corstone, para cada novo ambiente.

Uma coleção de camadas de elementos 
gráficos que ganham vida quando hibridizam, 
quando se mesclam com cada desenho 
Corstone. Trazendo uma nova percepção e 
uma nova superfície.

By observing the diversity of Corstone drawn  in the portfolio, the intention of this collection is to 
create new surfaces with different textures. It is a movement in each Corstone customization, for 
every new environment. A collection of graphic elements in layers that gain life when hybridized, 
when blended together with each Corstone drawn. Bringing a new perception and a new surface.

Observando la diversidad de diseños de Corstone en el portafolio, la intención de esta colección 
es crear nuevas superficies con diferentes texturas. Es ser un movimiento de personalización 
en cada Corstone, para cada nuevo entorno. Una colección en capas de elementos gráficos 
que cobran vida a medida que se hibridan, ya que se mezclan con cada diseño de Corstone. 
Aportando una nueva percepción y una nueva superficie.

Mit der neuen Kollektion schaffen wir, zusätzlich zur bestehende Corstone Vielfalt, neue 
Oberflächen mit unterschiedlichen Texturen. So entsteht Bewegung bei der Personalisierung 
von Corstone für jedes neue Ambiente. Eine hybride Kollektion von grafischen Elementen 
und Schichten, die zum Leben erwachen, wenn sie mit dem klassischen Corstone Design 
verschmelzen. So entstehen eine neue Wahrnehmung und eine neue Oberfläche. 

PATTERNS

PATTERN
APLICADO
SOBRE
STATUARIO

PATTERN
APLICADO
SOBRE
AMAZONITE
BLUE

fine lines wide lines random lines grid nostalgic glow
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Lançamento
Acqua Quartzite

Quartzito de um verde-turquesa exótico brasileiro. 
Os veios brancos e o sua formação que consiste 
basicamente de cristais oferecem um personagem único.  
 
Uma nova tonalidade de verde para o portfólio Corstone. 
Acqua Quartzito possui tons mais delicados, com 
grandes veios brancos, traços de marrom e delicados 
veios negros.  
 
Iluminado ou não, Acqua Quartzite poderá ser aplicado 
em tetos e paredes de áreas internas e externas, em 
ambientes comerciais e residenciais.

open book

patternscoleção

Acqua Quartzite: Quartzite of an exotic Brazilian turquoise-green color. The white 
veins and its formation consisting basically of crystals offer a unique character. 
A new shade of green for the Corstone portfolio. Acqua Quartzite has more delicate 
tones, with large white veins, hints of brown and delicate black veins. 
Illuminated or not, Acqua Quartzite can be applied on ceilings and walls of indoor and 
outdoor areas, in commercial and residential environments.

Cuarcita de un exótico verde turquesa brasileño. Las vetas blancas y su formación, 
que básicamente consiste en cristales, le otorgan un carácter único. Un nuevo tono 
de verde para la cartera de Corstone. Acqua Quartzito tiene tonos más delicados, con 
grandes vetas blancas, rastros de marrones y delicadas vetas negras. Iluminado o no, 
Acqua Quartzito se puede aplicar en techos y paredes en áreas internas y externas, 
en ambientes comerciales y residenciales.

Aqua Quarzito: Quarzit in einem exotischen brasilianischen Türkisgrün. Die weißen 
Adern und ihre Formation, die im Wesentlichen aus Kristallen besteht, bieten 
einen einzigartigen Charakter. Ein neuer Grünton für die Corstone Kollektion. Beim 
Aquaquarzit dominieren dezentere Töne, mit großen weißen Adern, Spuren von Braun 
und zarten schwarzen Adern. Hinterleuchtet oder unbeleuchtet, Acqua Quartzito kann 
an Decken und Wänden im Innen- und Außenbereich, angebracht werden.
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ARABESCATO CALACATA BORGHINI CALACATA GOLD CARRARA LIGHT FIOR DI BOSCO GRAND ANTIQUE GRIGIO STARDUST INVISIBLE GREY NERO MARQUINA OROBICO PORTORO GOLD PORTORO LINE SAHARA NOIR STATUARIO WHITE BEAUTY

Mármores 4mm  |  9mm  |  13mm  |  15mm

Opaco  |  Translúcido  |  Double Face

Satin  |  Brilhante

open book

300x150  |  280x120  |  250x100
200x100  |  150x075  |  100x050 
150x150  |  120x120  |  100x100

+ formatos personalizados

patternscoleção
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Mármores
open book

CALACATA GOLD

Acabamento:
- Brilhante
- Satin

4mm  |  9mm  |  13mm  |  15mm

Opaco  |  Translúcido  |  Double Face

300x150  |  280x120  |  250x100
200x100  |  150x075  |  100x050 
150x150  |  120x120  |  100x100

patternscoleção
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Mármores
open book

PORTORO GOLD

Acabamento:
- Brilhante
- Satin

4mm  |  9mm  |  13mm  |  15mm

Opaco  |  Translúcido  |  Double Face

300x150  |  280x120  |  250x100
200x100  |  150x075  |  100x050 
150x150  |  120x120  |  100x100

patternscoleção
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Pedras
Preciosas

4mm  |  9mm  |  13mm  |  15mm

Opaco  |  Translúcido  |  Double Face

Satin  |  Brilhante

AGATA GREY AMAZONITE BLUE AMAZONITE GREEN AZUL MACAÚBAS FOREST BROWN LABRADORITE GREEN MALACHITE GREEN ONICE LINE BEGE ONICE LINE OFF WHITE ONICE LINE RED ONICE MIELE ONICE PINK OPAL BLUE OPAL WHITE SODALITE

open book

ACQUA QUARTZITE

300x150  |  280x120  |  250x100
200x100  |  150x075  |  100x050 
150x150  |  120x120  |  100x100

+ formatos personalizados

patternscoleção
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AMAZONITE GREEN (RETROILUMINADO)
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Acabamento:
- Brilhante
- Satin

Pedras
Preciosas

Pedras
Preciosas

Acabamento:
- Brilhante
- Satin

Acabamento:
- Brilhante
- Satin

AMAZONITE GREEN AZUL MACAÚBAS

open book open book

4mm  |  9mm  |  13mm  |  15mm

Opaco  |  Translúcido  |  Double Face

300x150  |  280x120  |  250x100
200x100  |  150x075  |  100x050 
150x150  |  120x120  |  100x100

4mm  |  9mm  |  13mm  |  15mm

Opaco  |  Translúcido  |  Double Face

300x150  |  280x120  |  250x100
200x100  |  150x075  |  100x050 
150x150  |  120x120  |  100x100

patternscoleção patternscoleção
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Pedras
Preciosas
open book

Acabamento:
- Brilhante
- Satin

MALACHITE GREEN

4mm  |  9mm  |  13mm  |  15mm

Opaco  |  Translúcido  |  Double Face

300x150  |  280x120  |  250x100
200x100  |  150x075  |  100x050 
150x150  |  120x120  |  100x100

patternscoleção
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Pedras
Preciosas

Acabamento:
- Brilhante
- Satin

OPAL BLUE

open book

4mm  |  9mm  |  13mm  |  15mm

Opaco  |  Translúcido  |  Double Face

300x150  |  280x120  |  250x100
200x100  |  150x075  |  100x050 
150x150  |  120x120  |  100x100

patternscoleção
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Open Book Opaco  |  Translúcido

300x150  |  280x120  |  + formatos personalizados

ARABESCATO

A B

CARRARA LIGHT

A B

ACQUA QUARTZITE

A B

CALACATA BORGHINI

A B

FOREST BROWN

A B

CALACATA GOLD

A B



34 35

Open Book

SODALITE BLUE

A B

STATUARIO

A B

WHITE BEAUTY

A B

INVISIBLE GREY

A B

ONICE PINK

A B

ORÓBICO

A B

PORTORO GOLD

A B

ONICE LINE BEGE

A B

SAHARA NOIR

A B

GRAND ANTIQUE

A B

Opaco  |  Translúcido

300x150  |  280x120  |  + formatos personalizados
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Portas
Corstone

A versatilidade do Corstone vai 
muito além da imaginação. Ele 
pode ser aplicado em portas e 
divisórias, demais aberturas e 
esquadrias fixas. São muitas 
possibilidades para o revestimento 
Corstone, opaco e/ou translúcido 
em portas com sistema pivotante, 
ou Corstone double face (com 
desenho aplicado em ambos 
lados) em caixilhos e perfis para 
todo tipo de abertura. Consulte 
nosso manual técnico para mais 
informações.

The versatility of Corstone goes beyong imagination. 
It can be applyed on door and partitions, other fixed 
openings and frames. They are more possibilities 
to the Corstone cloating. Corstone opaque and/
or translucent in doors with pivoting system. Or 
Corstone double face (with design applied on both 
sides) in frames and profiles for all types of openings. 
See our technical manual for more information.

La versatilidad de Corstone va mucho más allá 
de la imaginación. Se puede aplicar en puertas y 
tabiques, otras aberturas y marcos fijos. Hay muchas 
posibilidades para el revestimiento de Corstone. 
Corstone opaco y/o translúcido en puertas con 
sistema pivotante. Corstone doble cara (con diseño 
aplicado en ambas caras) en marcos y perfiles para 
todo tipo de huecos. Consulte nuestro manual técnico 
para más información.

Der Anwendungsvielfalt von Corstone sind kaum 
Grenzen gesetzt. Wand- und Deckenverkleidung, 
Bodenfliesen, Fenster, Türen und Raumteiler, 
Küchenplatten und Badverkleidungen sind nur 
einige der Optionen, bei denen Corstone verwendet 
werden kann. Der große Pluspunkt von Corstone 
ist die Hinterleuchtbarkeit, die mit keinem anderen 
vergleichbaren Produkt realisiert werden kann. In 
der Version „Double Face“ ist es möglich Corstone 
beidseitig zu verwenden. Weitere Informationen 
finden Sie in unserem technischen Handbuch.
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• Superfícies com durabilidade para toda a vida,  
 se manuseadas corretamente. 

• Alta qualidade. 

• Toque moderno e atemporal. 

• Superfície impermeável. 

• Alta resistência química: resistente a alguns  
 ácidos e álcalis. 

• Material higiênico e fácil de cuidar com uma  
 superfície sem porosidade. Sujeira e bactérias  
 não aderem facilmente a ele. 

• Ideal para quem sofre de alergias. 

• Alta resistência aos raios UV. 

• Bordas de alto brilho são possíveis. 

• Possibilidade de acabamentos diferenciados  
 para borda. 

• O material pode ser processado posteriormente  
 com ferramentas adequadas. 

• O corte e o processamento são possíveis no  
 local de construção. 

• Alto fator de segurança devido ao núcleo  
 composto por filmes de polímeros (comparável  
 ao vidro Laminado de Segurança). 

• Tamanhos especiais disponíveis a pedido. 

• Uso versátil.

VANTAGENS
ADVANTAGES: 
- High quality. - Modern and timeless touch. - Surfaces 
with lifelong functionality if handled properly. - 
Waterproof surface. - High chemical resistance: acid and 
alkali resistant. - An easy-care and hygienic material with 
a closed surface. Dirt and bacteria cannot easily attach 
themselves to it. - Ideally for allergy sufferers. - high 
UV resistance. - The material can be processed using 
a diamond drill and saw. - Cutting and processing are 
also possible when installed. - High safety factor thanks 
to a special polymer film core (comparable to laminate 
security glass). - Almost seamless installing possible. - 
Special sizes available on request. - Versatile use.

VORTEILE: 
- Oberflächen mit lebenslanger Funktionsfähigkeit 
beisachgerechter Handhabung. - Hohe Wertigkeit. 
- Moderner und zeitloser Touch. - Wasserfeste 
Oberfläche. - Hohe chemische Beständigkeit: 
Säure- und Laugen resistent. - Ein pflegeleichtes 
und hygienisches Material mit einer geschlossenen 
Oberfläche. Schmutz und Bakterien können sich darauf 
nicht so einfach festsetzen. - Für Allergiker bestens 
geeignet. - Hohe UV-Beständigkeit. - Hochglänzende 
Kanten sind möglich. - Runde Kanten sind möglich. - Das 
Material lässt sich nachträglich noch bearbeiten mittels 
Diamantbohrer und Säge. - Zuschnitt und Bearbeitung 
sind auf der Baustelle möglich. - Hoher Sicherheitsfaktor 
durch den Polymerfilme-Kern (Verbundsicherheits-, 
Sandwichbauweise). - Nahezu fugenlose Verarbeitung 
möglich. - Spezialgrößen auf Anfrage verfügbar. - 
Vielseitig einsetzbar.

BENEFÍCIOS: 
- Superficies duraderas de por vida, si se manipulan 
correctamente. - Alta calidad. - Toque moderno y 
atemporal. - Superficie impermeable. - Alta resistencia 
química: resistente a algunos ácidos y álcalis. - Un 
material higiénico y de fácil cuidado con una superficie 
libre de porosidad. La suciedad y las bacterias no 
se adhieren fácilmente. - Ideal para alérgicos. - Alta 
resistencia a los rayos UV. - Son posibles bordes de 
alto brillo. - Posibilidad de diferentes acabados para el 
borde. - El material se puede seguir procesando con las 
herramientas adecuadas. - El corte y el procesamiento 
son posibles en el sitio de construcción. - Alto factor de 
seguridad debido al núcleo compuesto por películas de 
polímero (comparable al vidrio laminado de seguridad). 
- Tamaños especiales disponibles bajo pedido. - Uso 
versátil.
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corstone_ corstone.w corstone.info

by Weiku


